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لجنة وضع المرأة 
الدورة الثامنة والأربعون 
١-١٢ آذار/مارس ٢٠٠٤ 

البند ٣ من جدول الأعمال المؤقت 
ــــالمرأة والــــدورة  متابعـــة مؤتمـــر القمـــة العـــالمي المعـــني ب
الاســتثنائية الثالثــة والعشــرين للجمعيــة العامــة المعنونـــة 
ــة  "المــرأة عــام ٢٠٠٠: المســاواة بــين الجنســين، والتنمي

  والسلام في القرن الحادي والعشرين“ 
تحرير النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في التراعات المسلحة، بمن 

  فيهم أولئك الذين يسجنون فيما بعد 
  تقرير الأمين العام 

موجز 
أعـد هـذا التقريـر اسـتجابة للقـرار ١/٤٦ الـذي اتخذتـه لجنـة وضـــع المــرأة في دورتهــا 
السادسة والأربعين في عام ٢٠٠٢. ويحتوي التقريـر علـى معلومـات قدمتـها الـدول الأعضـاء 
والكيانـات ذات الصلـة في منظومـة الأمـم المتحـدة. ويختتـم التقريـر بتقـديم توصيـات ســتعرض 

على نظر لجنة وضع المرأة. 
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مقدمة  أولا -
اتخذت لجنة وضع المرأة، في دورتها السادسة والأربعين، القرار ١/٤٦ المتعلق بتحريـر  - ١
النسـاء والأطفـال الذيـن يؤخـذون رهـائن في الصراعـات المسـلحة، بمـن فيـهم الذيـن يســجنون 
فيما بعد. وأشارت اللجنـة في هـذا القـرار إلى جميـع قراراتهـا السـابقة بشـأن هـذه المسـألة وإلى 
الأحكـام ذات الصلـة الـواردة في صكـوك القـانون الإنسـاني الـــدولي المتعلقــة بحمايــة الســكان 

المدنيين، بمن فيهم النساء والأطفال(١). 
وأعربت اللجنة عن اعتقادهـا الراسـخ بـأن الإطـلاق العـاجل وغـير المشـروط لسـراح  - ٢
النساء والأطفال المعتقلين كرهائن في مناطق الصراعات المسلحة، سيعزز تنفيـذ الأهـداف الـتي 
يكرسها إعلان ومنهاج عمل بيجين، والوثائق الختامية لدورة الجمعية العامة الاسـتثنائية الثالثـة 
والعشـرين المعنونـة ”المـرأة عـام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين الجنسـين، والتنميـــة والســلام في القــرن 

الحادي والعشرين“.  
ـــع الأطــراف في الصراعــات المســلحة علــى  إضافـة إلى ذلـك حثـت اللجنـة بقـوة جمي - ٣
الاحـترام التـام لمعايـير القـانون الإنسـاني الـدولي في الصراعـات المسـلحة، و علـى تمكـين النســاء 
والأطفال المعتقلين كرهائن من الحصول على المساعدة الإنسانية بدون أن يلحـق بهـم أي أذى 
أو تعترضهم معوقات. وحث القرار أيضا جميع الأطراف في الصراعات المسـلحة علـى إطـلاق 
سراح هؤلاء النساء والأطفـال فـورا، وطلـب إلى الأمـين العـام وجميـع المنظمـات الدوليـة ذات 

الصلة تسخير قدراتها وجهودها لتيسير إطلاق سراحهم فورا. 
وطلبت اللجنة أيضا إلى الأمين العام أن يقوم، مع أخذ المعلومات التي تقدمها الدول  - ٤
والمنظمـات الدوليـة ذات الصلـة في الحسـبان، بـإعداد تقريـر عـن تنفيـــذ هــذا القــرار يقــدم إلى 

اللجنة في دورتها الثامنة والأربعين التي ستعقد عام ٢٠٠٤. 
وقـد أعـــد هــذا التقريــر اســتجابة لهــذا الطلــب واســتنادا إلى معلومــات وردت مــن  - ٥

١١ دولة عضوا ومن كيانات تابعة لمنظومة الأمم المتحدة. 
 

المعلومات الواردة من الدول الأعضاء  ثانيا -
استجابت حكومات أذربيجـان، وبـيرو، وبيـلاروس، وتـايلند، والجمهوريـة العربيـة  - ٦
السورية، وسيراليون، وكولومبيا، ولبنان، وماليزيـا، والمكسـيك، والمملكـة العربيـة السـعودية، 

لطلب بتقديم معلومات عن حالة تنفيذ القرار ١/٤٦. 
 __________

قـرار الجمعيـة العامـة ١٤٦/٣٤، المـؤرخ ١٧ كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٧٩؛ لجنــة حقــوق الإنســان، القــرار  (١)
٣٨/٢٠٠١، المؤرخ ٢٣ نيسان/أبريل ٢٠٠١؛ واتفاقية جنيف، المؤرخة ١٢ آب/أغسطس ١٩٤٩. 
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وأفادت حكومة ماليزيا بأن هذا القرار لا ينطبـق علـى الحالـة في ماليزيـا، وبأنـه ليـس  - ٧
هناك صراع مسلح أو أخذ نساء أو أطفال رهائن في ذلك البلد. 

وأفـادت المملكـة العربيـة الســـعودية بعــدم وجــود نســاء أو أطفــال محتجزيــن نتيجــة  - ٨
لصراعات مسلحة، وبأن المملكة ممتثلة لاتفاقية عام ١٩٧٩ الدولية بشأن أخذ الرهائن. 

وأفـادت بيـلاروس أنهـا قـد صدقـت علـى بعـــض المعــاهدات الدوليــة لمكافحــة أخــذ  - ٩
الرهـائن والاتجـار بالأشـــخاص وانتــهاكات معايــير القــانون الإنســاني الــدولي، وانضمــت إلى 
معـاهدات أخـرى. كمـا أنهـا انضمـت إلى اتفـاق دولي بشـأن التدابـير الفوريـة لحمايـة ضحايـــا 
الصراعات المسلحة. وعلى الصعيد الوطـني، ينظـم قـانون جنـائي جديـد لجمهوريـة بيـلاروس، 
دخل حيز النفاذ في ١ كانون الثــاني/ينـاير ٢٠٠١، مسـؤوليات الجـهات الـتي تـأخذ أو تحتجـز 
ـــة أن مســألة مكافحــة أخــذ الرهــائن ذات صلــة وثيقــة  أشـخاصا رهـائن. ولاحظـت الحكوم

بالمسائل المتعلقة بمكافحة الإرهاب. 
وورد رد حكومـة لبنـان مـن المديريـة العامـة لقـوى الأمـن الداخلـي والمديريـــة العامــة  - ١٠
للأمن العام في جمهورية لبنان، وأفـاد الـرد بـأن تعديـلات أدخلـت علـى المـادتين ٥٦٩ و٥٧٠ 

المتعلقتين بالجرائم المرتكبة ضد الحرية والشرف.  
وأفادت الجمهورية العربية السورية بأن سلطات الاحتلال الإسرائيلي لا تزال تحتجـز  - ١١

في سجونها امرأتين سوريتين. 
وأفــادت جمهوريــة ســيراليون أن جميــع الفصــائل المتحاربــة أطلقــــت ســـراح كافـــة  - ١٢
المختطفين أثناء حرب السنوات العشر في سيراليون. ولاحظت أن نزع السلاح قـد تم بنجـاح 

ولم يبق رهن الاعتقال أي امرأة أو طفل. 
وحسـب المعلومـات المقدمـة مـن حكومـة أذربيجـــان، فــإن لجنتــها الحكوميــة المعنيــة  - ١٣
ــال أو  بأسـرى الحـرب والرهـائن والمفقوديـن أفـادت بـأن أذربيجـان لم تعتقـل أي نسـاء أو أطف
تأخذهم رهائن. واعتبارا من ١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣، بلغ عدد المواطنين الآذريين المعلن عـن 
فقدهم منذ بداية الاعتداء المسلح الذي شنته جمهوريـة أرمينيـا ٨٩٠ ٤ شـخصا. وحـتى الآن، 
أطلـق الأرمـن سـراح ٣٣٣ ١ شـخصا، منـهم ١٢٩ طفـلا و ٣١٢ امـرأة. ولكـن لا يـزال ثمــة 
٧٨٣ شخصا في سجون أرمينيا أو رهائن في قبضتها. وقد وضعـت قائمـة أولئـك الأشـخاص 
استنادا إلى شهادات أدلى بها أفراد عادوا بعد إطلاق سراحهم. وتفيد حكومـة أذربيجـان بـأن 
تلـك المعلومـات حُجبـت عـن المنظمـات الدوليـة. وســـتواصل اللجنــة الحكوميــة اتخــاذ تدابــير 

للبحث عن الأشخاص المفقودين بمشاركة منظمات دولية. 



٦٧٤٩١٥-٠٣

E/CN. ٦/٢٠٠٤/٦

وأفادت حكومة المكسيك بأن القـرار ١/٤٦ لا ينطبـق علـى الحالـة في البلـد، بمـا أنـه  - ١٤
ليـس هنـاك نسـاء أو أطفـال أخـذوا رهـائن نتيجـــة لصــراع مســلح. غــير أنهــا أكــدت مجــددا 
التعليقـات الـتي أدلـت بهـا بشـأن هـذا الموضـوع خـلال المناقشـة الـتي أجراهـــا مجلــس الأمــن في 

تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢. وترد تلك التعليقات أدناه استجابة لطلب المكسيك. 
لاحظت حكومة المكسيك أن الصراعات الدوليــة تـترك آثـارا مـتزايدة علـى السـكان  - ١٥
المدنيين، لا سيما النساء والأطفال، وغالبا ما تقع المرأة ضحية للانتـهاكات الجسـيمة لحقوقـها 
كإنسان وللقانون الإنسـاني الـدولي. ولهـذا السـبب، أصبحـت مشـاركتها في عمليـات إحـلال 
السلام ضرورية لإيجاد حلول عادلة ودائمـة للصراعـات المسـلحة. وأبـرزت المكسـيك كذلـك 
أهمية مراعاة المنظور الجنساني على الدوام في عمليات حفظ السلام، وذلك وفقا لقـرار مجلـس 
الأمـن ١٣٢٥ (٢٠٠٠). وأكـدت أهميـة التوصيـات الـتي قدمـها الأمـين العـام في آخـــر تقريــر 
). وينبغــي مراعــاة تلــك  S/ ـــن المــرأة والســلام والأمــن (٢٠٠٢/١١٥٤ قدمـه إلى مجلـس الأمـن ع
التوصيات لتنفيذها في الأجل القصير وحتى يتسـنى مواصلـة الجـهود الـتي يبذلهـا المجتمـع الـدولي 

بهذا الشأن. ولا بد من زيادة الإقرار بدور المرأة في إعادة بناء السلام. 
ولاحظت حكومة المكسيك المعلومات القيمة الـواردة في تقريـر الأمـين العـام المتعلـق  - ١٦
) بخصــوص ضعــف مشــــاركة  A/ بتحســين وضــع المــرأة في منظومــة الأمــم المتحــدة (٥٧/٤٤٧
الموظفـات مـن الفئـة الفنيـة في عمليـات السـلام. ولاحظـت بارتيـــاح أن أكــبر زيــادة في عــدد 
ـــه ٢٠٠١ سُــجلت في إدارة عمليــات حفــظ  النسـاء العـاملات بـالأمم المتحـدة منـذ تمـوز/يولي
 .( A/ ٥٧ ــة (٤١٤/ السـلام (٢٥ في المائـة)، حسـب تقريـر الأمـين العـام عـن تكويـن الأمانـة العام
وأشارت المكسيك أيضا إلى أهمية سلوك أفراد عمليات حفظ السلام التـابعين للأمـم المتحـدة، 
ــز  وذلـك مـن أجـل الحيلولـة دون وقـوع حـالات تُسـاء فيـها معاملـة النسـاء والطفـلات، وتعزي
احترام القانون الدولي وكفالة محاكمة الأشخاص الذيـن يرتكبـون أعمـالا مشـينة أمـام هيئـات 
مختصة. وشددت حكومة المكسـيك أيضـا علـى ضـرورة أن تنظـر الـدول في تقـديم مرشـحات 

لشغل مناصب قضائية في المحاكم الجنائية الدولية. 
وقدمت حكومة بيرو تقريرا عـن تنفيـذ القـرار ١/٤٦ أعدتـه الـوزارة المعنيـة بشـؤون  - ١٧
المرأة والتنمية الاجتماعية. وأفاد التقرير أن البلد يعاني من آفـة الإرهـاب ووحشـيته، ومـا أدى 
إليـه مـــن مصــرع أكــثر مــن ٠٠٠ ٢٥ شــخص والتســبب في خســائر ماديــة لا حصــر لهــا. 
ولاحظت أن السياسات العامـة وُجـهت نحـو تلبيـة احتياجـات النسـاء والأطفـال المحتجزيـن أو 
المجندين قسرا مـن قبـل الجماعـات الإرهابيـة. وقـد وُضعـت خطـة وطنيـة ذات نهـج قـائم علـى 
المساواة بين الجنسين، للعناية بضحايا العنف الإرهابي. وترمي الأنشطة المقررة في إطـار الخطـة 
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إلى وضع آليات وأدوات تمكن الرجال والنسـاء المتضرريـن بشـكل مـا مـن العنـف مـن تحسـين 
أحوالهم عن طريق إنماء قدراتهم. وتكفل الخطة تساوي الفـرص المتاحـة للاسـتفادة مـن أنشـطة 
المشاريع، وتطبق حصة دنيـا نسـبتها ٥٠ في المائـة فيمـا يتعلـق بمشـاركة المـرأة، وتهتـم في المقـام 
الأول بـالأرامل اللـواتي لديـهن أطفـال. وتشـمل الخطـة أيضـا عنـــاصر متعلقــة بالانفتــاح علــى 

الثقافات الأخرى وحقوق الإنسان. 
ولاحظت حكومة بيرو أن الوزارة المعنية بشؤون المرأة والتنميـة الاجتماعيـة تنفـذ، في  - ١٨
ـــة، تدابــير لتنظيــم عــودة الأشــخاص  إطـار برنـامج لدعـم إعـادة تعمـير وتنميـة المنـاطق المنكوب
المشردين، بمن فيهم النسـاء والطفـلات، إلى ديـارهم. واتخـذ ذلـك البرنـامج مبـادرات لتحقيـق 
هذا الهدف، من بينها مجموعة تدابير اجتماعية وإنتاجية ترمي إلى تعزيز تنميـة ديـار المشـردين. 
وقـد تمكـن البرنـامج مـن إعـادة ٥٧٠ ١٩ شـــخصا إلى مقاطعــات أياكوشــو، وهوانكافبيليــا، 
وخونين، وباسكو. ونُفـذ مشـروع تجريـبي للتخفيـف مـن آثـار العنـف الإرهـابي بغـرض إعـادة 
التوطــين الاجتمــاعي والثقــافي والاقتصــادي للأشــخاص المشــردين والذيــن أعيــد إدماجــــهم 
والعائدين، وذلك بطرق من جملتها الأنشـطة الإنتاجيـة. ورغـم أن السـكان الذيـن يسـتهدفهم 
البرنامج يشملون جميـع الأشـخاص المتضرريـن مـن العنـف الإرهـابي، فقـد أقيـم مشـروع يعـنى 
خصيصا باحتياجات المرأة بهذا الشأن. واسـتفاد مـا مجموعـه ٧٢٥ ٨ امـرأة و ٣٨٩ ٨ رجـلا 
من هذه المشاريع. ولمساعدة النساء المشردات، ركز البرنامج خلال الأشهر الثلاثـة الأولى مـن 
عام ٢٠٠٣ على وضع الأنشطة من منظور استراتيجي في إطــار الخطـة الوطنيـة للتخفيـف مـن 
آثار العنف الإرهابي، بما في ذلك العمل بمشاركة الطفـلات والمراهقـات والشـابات والبالغـات 
على العموم. ويشمل المشروع المتعلق بـالتخفيف مـن آثـار العنـف الإرهـابي المرتكـب في حـق 
المـرأة التدابـير التاليـة: دعـم جماعـات المسـاعدة المتبادلـة؛ وتنظيـم دورات تدريبيـة عـــن حقــوق 
الإنسان للمرأة؛ والاعتداد بالنفس والتمكين؛ وحملات للتوعية وحملات إعلانيـة عـن المسـاواة 
بين الجنسين وتساوي الفرص وحلقات عمل متعددة القطاعات بشأن منع تشـريد الأشـخاص 
بسبب نوع الجنس وإزالة آثاره. وتشمل المواضيع المقـرر تناولهـا في مـا تبقـى مـن عـام ٢٠٠٣ 
مـا يلـي: العنـف الأسـري بوصفــه أثــرا مــن آثــار الحــرب؛ ومشــاركة النســاء ومنظمــاتهن في 
السياسـة، فضـلا عـن المواضيـع الـتي تشـملها مشـاريع إعـادة بنـاء المؤسسـات المحليـــة واســتعادة 

الصحة العقلية والأسرية والمجتمعية. 
وفي ردها أبلغت حكومة تايلند اللجنة إن عدم نشوب صراعات مسلحة في تايلند أو  - ١٩
صراعات شاركت فيها تايلند خلال العقد الماضي، يعني أنه لم تؤخـذ نسـاء أو أطفـال رهـائن 
أو يودعوا السجن على التربة التايلندية. إلا أن أشخاصا مشردين، ولا سيما النساء والأطفـال 
الهاربين من الصراعات المسلحة في البلدان المجاورة، استمروا في عبور الحدود التايلندية، وكان 
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بإمكان هؤلاء الناس الضعفاء أن يسقطوا فريسة للمتاجرين بالبشر. ونظرا لذلك، فقد أبلغـت 
الحكومة اللجنة أنه تم تدريب الموظفين الحكوميـين في جميـع الوكـالات علـى أن يكونـوا أكـثر 
اسـتجابة وتقبـلا في معالجتـهم للنسـاء والأطفـال المحتـاجين إلى المســـاعدة الإنســانية. ووجــهت 
الاهتمام إلى الجهود الخاصة المبذولة في معالجة مشكلة الاتجار بالبشـر، وحمايـة وتعزيـز حقـوق 
المـرأة والأطفـال، بمـا في ذلـك اتخـاذ التدابـير علـى الصعيـد الوطـني والإقليمـي والـدولي لحمايـــة 

ضحايا الاتجار بالبشر ومساعدتهم. 
وبناء على معلومات قدمتها حكومة كولومبيا، يقوم معـهد رعايـة الأسـرة الكولومـبي  - ٢٠
بتنفيذ القرار ١/٤٦ من خلال مختلف البرامج المنفذة، ما أن يغـادر الأشـخاص الذيـن يغطيـهم 
هذا القرار منطقة الصراع أو يقطعـون علاقـاتهم بالمجموعـات المسـلحة غـير الشـرعية. وقدمـت 
الرعاية لضحايا العنف الذين شردوا من أماكن إقامتهم الأصلية عن طريق برنـامج الأشـخاص 
المشردين، بالتنسيق مع شبكة التضامن الاجتماعيـة وبرنـامج الأغذيـة العـالمي. ويغطـي برنـامج 
الأسرة والمشردين النساء الحوامل، والأمـهات المرضعـات والأطفـال الذيـن تقـوم برامـج معـهد 
رعايـة الأسـرة الكولومـبي المنتظمـة لخدمتـهم. وأفيـد عـن وضـــع القــاصرين المعرضــين للخطــر 
والذين يعيشون مع عائلاتهم في برامج حماية ينفذها المعهد. أما الذين انفصلـوا عـن الجماعـات 
المسـلحة غـير الشـرعية، فقـد وضعـوا في برامـج عنايـة مخصصـــة، تعمــل علــى كفالــة اســتعادة 

حقوقهم واندماجهم في المجتمع. 
 

المعلومات الواردة من منظومة الأمم المتحدة  ثالثا -
ذكرت اللجنة الاقتصادية لأفريقيا أن أخذ الرهائن وخطـف النسـاء والأطفـال منتشـر  - ٢١
على نحو خاص في البلدان المتورطة في صراعات مسلحة، وقد فاقم ذلك انتشـار وبـاء فـيروس 
نقص المناعة المكتسب/الإيدز، وأخذ الفتيات الصغيرات رهـائن وخطفـهن للـزواج مـن القـادة 
العســكريين ومجموعــة كبــيرة مــن ســائقي شــاحنات المســافات الطويلــة. وخصــــت اللجنـــة 
الاقتصادية لأفريقيا بالذكر الحالة في سـيراليون وأوغنـدا، حيـث أفيـد أن ممارسـة أخـذ الرهـائن 
من قبل جيش الرب للمقاومة، تشكل أعلى نسبة في أفريقيا. وأفيد بأن نسـاء وأطفـالا أخـذوا 
رهائن لسنوات عديدة، وأرغموا على أعمال الـرق ودُربـوا علـى القتـال وهـم في سـن صغـيرة 
جدا. وورد أن الأطفال الصغار يرغمون على ترك بيوتهم ليلا، لكي لا يتم اختطافهم؛ وغالبـا 
ـــوة في  مـا شـهدوا جرائـم فظيعـة. ولاحظـت اللجنـة أنـه يتعـين علـى الحكومـات أن تشـارك بق
مفاوضات لتحرير الضحايا ممن أخذوا رهـائن خـلال الصراعـات المسـلحة، الـتي أسـفرت عـن 
أخذ العديد من النساء والأطفـال رهـائن لفـترات تـتراوح بـين ١٠ سـنوات و ١٥ سـنة. وثمـة 
حاجة ماسة للحصول على معلومات وزيـادة مشـاركة الحكومـات الأفريقيـة. وينبغـي إشـراك 
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ـــالمرأة والطفــل، إذ ثبتــت فعاليــة ذلــك في روانــدا  الـوزارات المعنيـة بالمسـاواة بـين الجنسـين وب
وتيمور - ليشتي. 

وذكـر مكتـب تنسـيق الشـؤون الإنســـانية أن أنشــطة المكتــب لم تتطــرق مباشــرة إلى  - ٢٢
حالات أخذ الرهائن وإطلاق سراحهم، غير أن عددا من هذه الأنشطة قدم دعما غـير مباشـر 
لتنفيـذ القـرار ١/٤٦ مـن خـلال كفالـة اسـتجابة إنسـانية شـــاملة ومنســقة في المنــاطق المتــأثرة 
بالصراعــات وحــوادث الاختطــاف وأخــذ الرهــائن. ويــهدف المكتــب إلى احــــترام حقـــوق 
الإنسـان، والقـانون الـدولي الإنسـاني مـن قِبـل جميـع أطـراف الصـراع؛ وتنظيـم حلقـات عمـــل 
ـــة بالتعــاون  إقليميـة حـول حمايـة المدنيـين؛ ووضـع إطـار عمـل للسياسـات العامـة لثقافـة الحماي

الوثيق مع الوكالات الإنسانية الشريكة والدول الأعضاء المهتمين. 
وذكـرت دائـرة الإعـلام أنـه مـن خـلال أنشـطتها المتعلقـة بالاتصـالات، ركـزت علــى  - ٢٣
الاضطلاع بالأنشطة المتصلة بنشر الوعي حول القضايا المتعلقـة بـالمرأة والطفـل في الصراعـات 
المسلحة. وتتم هذه الأنشطة من خلال حملات إعلامية من أجل التقرير المذكور أعلاه للأمين 
 ،/S)العام حول المرأة والسـلام والأمـن الصـادر في تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ )٢٠٠٢/١١٥٤
وإعـداد مجموعـات إعلاميـة، وبرامـج لإذاعـة الأمـم المتحـدة ومركـز الأخبـار علـــى الإنــترنت، 
ومنشورات تصدر في نشرة وقائع الأمم المتحدة ذات صلة بالأطفال الجنود، وتنظيم مؤتمـرات 

صحفية حول المواضيع ذات الصلة. 
وقدمت إدارة عمليات حفظ السلام معلومات وردت مـن أربعـة مـن كياناتهـا وهـي:  - ٢٤
قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك؛ وقـوة الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام في قـبرص؛ وبعثـة 

الأمم المتحدة لتقديم الدعم في تيمور الشرقية؛ وهيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة. 
وأكدت قوة الأمـم المتحـدة لمراقبـة فـض الاشـتباك مجـددا دعمـها التـام لتنفيـذ القـرار،  - ٢٥
ـــة  إلا أنهـا أفـادت أنهـا لم تصـادف حـالات تتعلـق بـأخذ رهـائن مـن النسـاء والأطفـال في منطق

مسؤوليتها. 
وأفادت هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة في الشـرق الأوسـط أن تيسـير إطـلاق سـراح  - ٢٦
النساء والأطفال الذين أخذوا رهائن، وفقا لما نـص عليـه القـرار ١/٤٦، لم يكـن جـزءا محـددا 

من ولاية الهيئة. 
وذكرت قوة الأمم المتحـدة لحفـظ السـلام في قـبرص، أن آخـر أحـداث عنـف جـرت  - ٢٧
بين القبارصة اليونان والقبارصة الأتراك حدثت في عـام ١٩٩٦. ولوحـظ أنـه لا توجـد حاليـا 
حـالات عـن أخـذ رهـائن مـن النسـاء أو الأطفـال واحتجـــازهم، وأنــه لا توجــد لــدى القــوة 
سجلات حديثة عن نساء أو أطفال أخذوا رهـائن أو احتجـزوا رهـائن في الصـراع. وحسـب 



٦٧٤٩١٩-٠٣

E/CN. ٦/٢٠٠٤/٦

معلومات القوة، فقد أجرت للنساء والقصـر المحتجزيـن في قـبرص محاكمـات جنائيـة وحصلـوا 
على تمثيل قانوني ومحاكمة عادلة. ولم تسجل حـالات في السـنوات الأخـيرة عـن وجـود نسـاء 

وأطفال محتجزين في ظروف غير قانونية أو غير مقبولة وفق المعايير الإنسانية. 
وأفادت بعثة الأمم المتحدة لتقـديم الدعـم في تيمـور الشـرقية أنـه مـا زال مـن الصعـب  - ٢٨
معرفة وضع النساء والأطفـال المحتجزيـن كرهـائن في تيمـور الغربيـة، وذلـك لعـدم توفـر أرقـام 
رسمية. وأفادت مفوضية الأمم المتحدة لشـؤون اللاجئـين أن آلافـا مـن سـكان تيمـور الشـرقية 
أرغمـوا علـى الرحيـل خـلال عـام ١٩٩٩، ويقـدر عـدد الأطفـال الذيـن فُصلـوا عـن عـــائلاتهم 
ووضعوا في دور للأيتام أو مع أوصياء إندونيسيين بين ٢٠٠ ١ و ٠٠٠ ٢ طفل. ولوحظ أنه 
اعتبـارا مـن آب/أغسـطس ٢٠٠٣، وجـدت حـالات مفتوحـة لــــ ٦٩١ طفــلا منفصلــين عــن 
ذويـهم، ٢٧٧ منـهم في تيمـور الغربيـة و ٢٤٧ في أجـزاء أخـرى مـــن إندونيســيا، و ١١١ في 
ـــة) و ٥٦ في أمــاكن غــير معروفــة. وفي تمــوز/يوليــه  تيمـور ليشـتي (وآبـاؤهم في تيمـور الغربي
٢٠٠٣، أفيد عن لم شمل طفلين مع أسرتيهما بعد تدخل المفوضيـة. وثمـة تقـارير منفصلـة عـن 
مجموعات مسلحة تعمـل ضـد السـكان المدنيـين منـذ توقـف الصـراع المسـلح في عـام ١٩٩٩. 
إلا أنه حسب معلومـات البعثـة، فـلا توجـد تقـارير عـن أخـذ رهـائن أو حـالات اغتصـاب أو 
تعذيب أو عبودية أو اتجار في النساء والأطفال مـن قبـل المجموعـات المسـلحة. وذكـرت البعثـة 
أن الوضع ما بعد الصراع في تيمـور ليشـتي لا يـزال ينطـوي علـى تحديـات تـترتب عليـها آثـار 
خطيرة على حقوق المرأة والطفل، بما في ذلـك حقوقـهم في العدالـة لإنصافـهم ممـا تعرضـوا لـه 
من انتهاكات حقوق الإنسان في الماضي، وحمايتهم حاليا بموجب القانون، بمـا في ذلـك حمايـة 

ضحايا العنف المترلي. 
وذكرت منظمة الأمم المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف) أنهـا تقـدم المسـاعدة إلى منظمـة  - ٢٩
غير حكومية، قدمت الدعم القانوني دون مقابل، ووثقت حالة المحتجزين ولا سيما الأطفـال، 
وتقـدم المسـاعدة مـن أجـل تعزيـــز آليــات المتابعــة لرصــد الحالــة علــى الصعيديــن الإســرائيلي 

والفلسطيني. 
وفي سري لانكا، أفادت اليونيسيف أنها قدمت الدعم لبناء السلام والإعمـار في فـترة  - ٣٠
ما بعد الصراع، شملت قضايا تتعلق بتجنيد الأشخاص ممـن هـم دون السـن القانونيـة مـن قِبـل 
جميع أطراف الصراع. وذكر أن نمور تاميل إيلام للتحرير أطلقــت سـراح ١٤٠ طفـلا في عـام 
٢٠٠٢ وأعيدوا إلى أسرهم. وبالتعاون مع مفوضية الأمم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين ومنظمـة 
العمــل الدوليــة، ومؤسســة إنقــاذ الطفولــة ولجنــة حقــوق الإنســان في ســري لانكــا، تقــــوم 
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اليونيسـيف بوضـع خطـة عمـل لإدمـاج المجنديـن ممـــن هــم دون الســن القانونيــة وتتطــرق إلى 
انتهاكات حقوق الطفل والمرأة في المناطق المتأثرة بالصراع. 

وفي كولومبيا وأوغندا والسودان، أفادت اليونيسيف أنها تدعم الإجراءات الهادفـة إلى  - ٣١
منـع تجنيـد فئـتي الأطفـال والمراهقـين في جماعـات مسـلحة وإلى وضـع اسـتراتيجيات لتســريحهم 
وحمايتـهم واندماجـهم الاجتمـاعي. ففـي كولومبيـا، أفيـد أن دائـرتي نـارينو وكوكـا علـى نحــو 
خاص هما منطقتان يمـارس فيـهما الضغـط علـى الأطفـال والمراهقـين للانضمـام إلى الجماعـات 
المسـلحة. وفي شمـال أوغنـدا، ذكـرت اليونيسـيف أن جيـش الـرب للمقاومـة خطـــف ٥٠٠ ٤ 
طفـل. وركـزت الأنشـطة في أوغنـدا علـى الدعـوة إلى عـودة الأطفـال والنسـاء المسـرحين ممــن 
كـانوا أعضـاء في جيـــش الــرب للمقاومــة. وذُكــر أن هــذه الأنشــطة أســفرت عــن اســتعادة 
٢٣٨ طفلا وامرأة مـن أيـدي خاطفيـهم وتم لم شمـل ٢٠٠ منـهم مـع أسـرهم. وفي السـودان، 
تطرقت اليونيسيف ومفوضية حقوق الإنسان إلى مسألة المجندين ممن هـم دون السـن القانونيـة 
من خلال دعم إنشاء نظام لقضاء الأحداث، ومن خلال نشر الوعـي وتدريـب جنـود الجيـش 
السـوداني. وذُكـر أن مشـروع العمـل لمكافحـة اختطـاف الطفـل يعتـبر نشـاطا رئيسـيا آخــر في 
السودان تضطلع به اليونيسيف، مع لجنة القضاء على خطف النساء والأطفال، ووزارة العـدل 

ورئاسة الجمهورية. 
وفي سـيراليون، لاحظـت اليونيسـيف أنـه طـرأ تحسـن علـى الوضـع الأمـــني والسياســي  - ٣٢
خــلال الفــترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣، رغــم أن تأثــيرات الصــراع لا تــزال بينــة. وشملــت أنشــــطة 
اليونيسيف دعم برامج الدمج المجتمعي للأطفال الذين اختطفوا في السابق والمقاتلين السابقين. 
وأكدت منظمة الصحة العالمية مجددا علـى التزامـها بكفالـة المحافظـة علـى حيـاة النـاس  - ٣٣
وعلى شفائهم بعد ذلك، بمن فيهم النساء والأطفال الذي وقعوا ضحايا الصراعـات المسـلحة. 
ــة  وذكـرت المنظمـة أنهـا اضطلعـت بأنشـطة محـددة في بلـدان مثـل جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
وأوغندا وغينيا وكولومبيا. وشملت المساعدة المقدمة المشاركة في بعثات التقييـم المشـتركة بـين 
الوكالات ووضع استراتيجيات للمنـع والتـأهب والاسـتجابة حيـث تـرد تقـارير عـن حـوادث 
اغتصاب واختطاف وعنف ضد النساء والفتيات. وفي أوغندا، عينت المنظمة موظفـا مسـؤولا 
عن الصحة العامة لمعالجـة احتياجـات الأشـخاص المشـردين داخليـا، بمـن فيـهم عـدد كبـير مـن 
الأطفال الذين يُعتقد أنهم اختطفوا وأُرغمـوا علـى اللحـاق بصفـوف جماعـات المتمرديـن. وفي 
ليبريا، نفذت المنظمة برامج خاصة للأطفال المتخلى عنهم، والأسر المعيشية التي ترأسـها نسـاء 
وإعـادة تـأهيل الأطفـال الجنـود. وفي المجتمعـات المحليـة الـتي تعيـش في حـالات شـــبيهة بحــالات 
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ـــة لتقــديم المســاعدة بغيــة تعزيــز  الرهـائن، مثـل كولومبيـا، اسـتنبطت المنظمـة برامـج لا مركزي
الصحة المحلية، وأنشأت موقعا على الشبكة كشكل من أشكال تبادل المعلومات. 

وأفـادت كـــل مــن اللجنــة الاقتصاديــة لأمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي،  - ٣٤
وصنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـــرأة، واللجنــة الاقتصاديــة والاجتماعيــة لآســيا والمحيــط 
الهادئ، واللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغرب آسيا، ووكالـة الأمـم المتحـدة لإغاثـة وتشـغيل 
اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى (أونروا)، وبرنــامج الأغذيـة العـالمي، أنهـا لم تشـارك في 

أي عمل يتعلق بتنفيذ القرار. 
 

التوصيات  رابعا -
في ضوء التقارير الحالية التي وردت من الدول الأعضاء، تود لجنة وضع المرأة أن  - ٣٥
تجدد التزامها بالقرار ١/٤٦ وتشجع الحكومات على تقـديم تقـارير بشـأن تنفيـذه. وتـود 
لجنة وضع المرأة أيضا أن تشجع الحكومات علـى تقـديم تقـارير حـول أهميـة حالـة النسـاء 
والأطفال ممن يؤخـذون رهـائن في الصراعـات المسـلحة بمـن فيـهم أولئـك الذيـن يودعـون 

السجن فيما بعد، وذلك في سياق متابعة قرار مجلس الأمن ١٣٢٥ (٢٠٠٠). 
 


